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Hamionansauit yHiBepcuTeT «Onecbka MOPChKa aKaaeMish»

OPAZEOJIOI'TYHI O/IMHULI B AIETEKTUBHOMY 7KAHPI
(HA MATEPIAJII AETEKTUBHHUX TBOPIB A. KPICTI)

Y ecmammi posensinymi naseni kracughikayii ppazeono2ivnux 0OuHuYb, po3pooLeHi GUOAMHUMU
qinesicmamu. Okpecieni o3naku pazeonociunux oOUHUYsb, 3a AKUMU IX MOJCHA 10enmupikysamu.
Oxpim Yyb0o2o, NPO6EOeHO KINbKICHUU AHALI3 Gpazeonocivnux oOuruys 3a Kiacugixkayieto B. Buno-
epadosa. Bracua kaacugixayis hpazeonoiunux 0OuHUYb po3podIeHd 3a NPUHYUNOM MEeMAMUYHO20
2PYNY8amHsl, 32I0HO 3 AKUM 6udineno 8 epyn gpazeonocivnux oounuys. JJo Kopnycy ananizoeamux
Ppazeonoziunux 00uHUYb He YIIUIU Pa3eon0ciuHi 3pOUeHHs. Yepe3 HeMONCIUBICINb CeMaAnmuy-

HO20 NOOIY IXHIX KOMNOHEHMIB.

Knrouosi cnosa: ¢paseonozis, (ppaseonociune cio8ocnonyuens, Gpazeonociuna eonicmns, gpa-
3€0102iuHe 3pOWeHH s, CMIlIKe CI080CHONYYEHHS, BLIbHE CLOBOCNOLYYEHHS.

IlocTanoBka mpodaemu. MoBa SK SBUIIE COITi-
aJbHE TICHO TOB’s3aHa 3 pealliiMU Ta TPaAAULIIMHU
Hapoxy — i1 Hocis. be33anepeuynoro € n1ymka, Mo Bci
KyJIBTYpHI Ta TMOOYTOBi MOJIl B JKUTTI CYCHUILCTBA
3HaxXOISATh CBOE BifOOpaxkeHHs B MOBI. OjHi€r0 3
HayK PO MOBY, III0 TIPUBEPTAE yBary 0ararbox JIiHT-
BICTIB CBO€I0 HEBHUCPIHICTIO Ta TOTCHITIAJIOM, €
@paszeonozis.

HocmimkeHH0  (Qpa3eosoriYHUX BHCIOBIIOBAHb
NPUCBSIYEH] YHCJICHHI TMpami BHIATHUX YYECHHX
(B. Bunorpanos, B. Temnist, L. bamni, JI. Baymdina,
O. Kynin, O. XopH0i i iH.). HeBuduepnHoto € mpo-
Onmema ckiIafaHHA Kiacudikamiil (pazeonorigHux
OIIMHUIIG, O MIMPOKO BHICBITICHA B JIHTBICTUYHIN
miteparypi (H. Azapx, H. AmocoBa, O. AxmaHoBa,
1. bammi, 1. bonyen ne Kyprene, B. Bunorpanos,
JI. Cwmit, A. Yopermr). MoBO3HaBIIi TPONIOHYIOTH Pi3Hi
KpHUTEpii, 32 SKUMH BOHHU TPYIyIOTh (ppazeosoriuni
OJIMHUIII: YacTUHA MOBH SIK KOMIIOHEHT TO€JIHAHHS
CJIiB, HASIBHICTH CHHOHIMA TOIIO. BiACyTHICTE €MuHOT
(hixcoBanoi kimacudikarii Gppa3eoqOTITHIX OTMHHIID
y Cy4acCHOMY MOBO3HABCTBI 3yMOBJIIO€ aKTyaJIbHICTbh
HAILIOTO JTOCIIIKCHHSI.

AHaNi3 ocTaHHIX JOc/igxkeHb i myOaikamii.
®dpazeosioris € PO3JiIOM MOBO3HABCTBA, 110 BUBYAE
(hpa3ecosIoriuHui  CKJIaJ, MOBH, HOr0 CEMaHTHYHI,
CTPYKTYpHI, CeMiOTHYHI, (PYHKIIIOHAIbHI, KOMYHIKa-
THBHI 0COOIMBOCTI, 3aKOHOMIPHOCTI BUHUKHECHHS Ta
TBOpeHHs ¢pazeonorizmis [10], ToOTO cTiiiKuX BHpa-
31B, II0 MAlOTh CAMOCTIMHE IUTICHE 3HAYE€HHs. 3Ha-
HHsI ppa3eoNOTriYHUX ONUHHLB TOJIETIYE PO3YMIHHS
nyONMIIMCTHYHUX 1 XyHIOKHIX TekcTiB. [pamorHe
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BUKOPUCTAHHA (hpa3eosori3MiB Haga€ MOBICHHIO
JKBABOTO XapakTepy. 3a JIOTOMOTOI0 i7ioM, fK 1 3a
JIOTIOMOTOI0 Pi3HUX BIJITIHKIB KOJIbOPY, iH()OpMaLiii-
HUH acrekT MOBH JOMOBHIOETHCS YyTTEBO-IHTYITHB-
HUM OIKMCOM HAIIIOTO CBITY, HAIIIOTO XUTT [2, ¢. 15].

Ilepmry crpoOy oOrpyHTYBaTH (Hpa3eosoTiio K
CaMOCTIHHY JIHTBICTHYHY IHUCHIHILIIHY Oylo 3po-
6neno BuzmarHuM mnociigoBHukoM @. ne Coccropa,
npencraBHukoM JKeHeBchkoi mmkonu L. bamm y
npani «Ppannysbka ctuiictukay (1909 p.). Yaenwuii
3aiicHuB knacudikamio ¢paseonorii Ta po3podus
METOAMKY 1neHTHdIKaIil ppa3eosiori3MiB 3a IXHIMHU
aHaJIOTaMH — BUTbBHUMH CHHTAKCUYHUMH KOPEJISITaAMHU.
YV 2040 pp. MUHYIIOTO CTOJIITTS ITUTAHHSIM IIPO BHTI-
JeHHs (paszeosorii B OKpeMy raiysb Hodald 3aimMa-
TUCs paasHebKi JinreictH (€. [ToniBanos, C. Abaky-
moBuY, JI. BynaxoBcekuii Ta iH.). Bonu cnmpanucs
Ha HarmpaioBaHHs (pa3eosoriuHol 1mpoOIeMaTHKH
B npaipix O. [Tore6ni, O. Illaxmarona, 1. ®opryHa-
ToBa. Y poborax akagemika B. Bunorpamnosa ¢pasze-
OJIOTisI OTpUMaJIa CBO€E KOMITJICKCHE OOTPYHTYBaHHS,
Oyno 3mificHeHO Kiacudikariiro Qpaszeosori3MiB Ha
Mmarepiani pocilicbkoi MOBH. YBara 10 (paszeonorii
Oyna mocuieHa norpedamu Jiekcukorpadiqaoi Qik-
carii ¢)pa3eosoriyHuX MacCUBIB Pi3HUX MOB 1 IXHBOT'O
3iCTaBIIEHHS 3 METOI BCTAHOBJICHHS iXHBOI €KBiBa-
JICHTHOCTI TIi/T Yac TepeKIIay.

Opmnak TpenaMeT i 3aBHaHHS, 00’€MH Ta METOIH
JOCIIJPKEHHS, SKUMH KepyeThes (hpa3eosoris, Ie
HEJIOCTaTHBO YITKO OKpECJIEHI Ta HE OTPUMAIH
MOBHOTO BHCBITJIICHHSI B JIHIBICTWYHIN JiTepa-
Typi [6, ¢. 37]. llle MeHIIe BUBYCHI TpOOIEMH, 11O
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OB’ s13aHI 3 OCHOBHUMH OCOOJTMBOCTSIMH (hpa3eolio-
Ti3MiB TIOPiBHSHO 3 BUTBHUMH CJIOBOCIIONTYYCHHSIMH,
Kiacudikaiiero (Gpa3eoJOriYHUX OJUHHIB TOIIO.
VYdeHi He IIWNUIM CHUTBHOT AYMKH IIOAO CKIATY
¢dpazeonorii, amke Heski 3 JIHIBICTIB BIJIHOCSTH
CTIMKI criomydeHHs 1o i1 cknaay (JI. Cwmit, B. XKykos,
B. Tenist, H. laucekuit), Toxi sk ixmi (H. AMocoBa,
A. baOkin, A. CMipHHAILIbKHIA) BiTHOCATH A0 (ppazeo-
yorii yimme meBHI Tpynu. Hanpuxoman, B. Bunorpa-
JIOB HE BBaXKae€, IO Mapemii (IPUCIHIB’s, MPUKA3KH,
KpHUJIaTi BUCIIOBHM) BXOISTH 10 CHCTeMH (ppazeono-
Ti3MiB, aJI’KE BOHU 32 CBOEK CEMAHTUKOIO Ta CHHTAK-
CHUYHOIO CTPYKTYpOIO BiIpi3HSIIOTHCS Bia (paszeono-
rYHUX OUHMIB. Ha aymKy JiHrBicTa, IPHUCITIB’S Ta
MIPUKA3KH HE € CCMAHTHYHUMHU CKBIBAJICHTAMH CIIiB
[4, c. 24].

IHocranoBka 3aBaanHs. Mera crarTi nossrae
y CTBOpEHHI BiIacHOI Kiacudikamii ¢pazeonoriynux
OJIMHUIIP HA Marepiajli JIETEKTUBHUX POMaHIB, IO
nepeadavae peTesibHe BHUBYCHHS BUIAJKIB X BUKO-
PHUCTaHHSI.

O0’eKTOM JOCHIJKEHHS BUCTYHArOTh (DYHKIIIO-
HaJbHO-CEMAaHTHYHI 0COOMMBOCTI (hpa3eosoTIgHUX
OJTMHHIIb HA MaTepialli IeTEeKTUBHUX POMaHIB.

[IpemqmeToM nOCHIKEHHST CTaB Kopiyc ¢paseo-
JIOTIYHUX OJMHHUIIb, BiliIOpAaHUX METOJOM CYLIIbHOI
BUOIPKH 3 IETEKTUBHUX poMaHiB A. KpicTi.

I3 mocTaBiaeHOT METH BUILUIMBAIOTH TAKI 3a1a4i:

— OKpeCJIHTH 3aBIaHHA (pa3eororii;

— TIpOaHANI3yBaTH pPI3HUII0 MDK CTIHKAME/
HECTIMKUMU CJIOBOCIIONYYCHHSIMH;

— po3mIHYTH HasBHI Kiacudikauii paszeono-
TIYHUX OJIUHUIIG;

— BHSBHUTH 03HAaKH (DPa3eosOTIYHNX OJMHUIIb;

— CKJIacTW BNacHy kiacuikariro ¢paszeonoriu-
HUX OJIMHHIIb, I1I0 BAKOPUCTAHI B JICTEKTUBHUX pOMa-
Hax A. KpicTi, 32 IpUHIIUTIOM TEMaTHYHOTO TPYILY-
BaHHSI.

MarepiasioMm AOCTI/DKSHHST TOCIYTyBalld JIETEK-
tuBHI TBopu A. Kpicri, a came Ten Little Niggers,
The Seven Dials Mystery, The Mysterious Affair at
Styles, Why didn t they Ask Evans?, 3aransuuit oocsr
SKuX ckiaB 890 CTOpiHOK i1 3 AKuX Oy0 BimiOpaHO
287 dpa3eosoTiYHUX OXHHHIIb.

Buknag ocHOBHOro marepiajy A0CJiIzKeHHs.
lonoBHUM 00’€kTOM JHOCHTiKeHHS (paseosorii €
imiomMa, a00 1MIOMAaTUYHUN BHUCIIB, IO SIBISE COOOI0
CTIliKE CIIOBOCTIOIYUCHHSI, €JICMEHTH SIKOTO ITOB’ sI3aH1
CEMaHTHYHO Ta CTPYKTYPHO.

SIk TpaBWIIO, CIIOBOCIIOJNYYEHHS TOEJIHYE HE
MEHIIIe JIBOX IMOBHO3HAYHMX CIIB, SIKI TPYHYIOTHCS
BiJINIOBITHO JI0 3aKOHIB, III0 iICHYIOTh y TIEBHIH MOBI,
1 peami3yloTh €IMHE LiNe 3Ha4eHHS. Y JIHTBICTHILI

BUIIISAIOTD 6L1bHI, A00 Hecmiliki, 1 ¢cmiliKi CJIOBOCIIO-
my4yenHst. [lepmri € 00’ €ekToM BUBUEHHS B CHHTAKCHCI,
JIpyTi — y (pazeoorii.

BinbHi clioBOCIIONyYEHHS TIOEIHYIOTh €IIEMEHTH,
SIKUM BJIACTHBA CEMaHTUYHA HE3aJIeKHICTh. KokeH
13 KOMIIOHEHTIB MOKHa 3aMIHUTH, OJJHAK NIPU LLOMY
3aMiHa HE BIUIMBA€ Ha 3HAYCHHS JPYroro KOMIIO-
HEHTa, HAIIPHUKIIA, o cut cheese/bread (MOXHA KOM-
OiHyBaTH 0e3iid pasiB).

Cmitixi CIOBOCTIONYYEHHS € HE3MiHHUMH, BOHH
MAalOTh MIeBHE 3HAYEHHS. X TOIIAIOTh HA JIBi TPYIIH:
6l1ACHE CMIUKI CIOBOCHONYYEHHs Ta (Ppazeonoiuti
0o0unuyi. BracHe CTIHKUM CIIOBOCHONYYEHHSIM HE
BJIAcTHBI OOpa3HICTh Ta €MOIliiiHa €KCIPECHUBHICTB,
BOHH HE BHPAKAIOTh CTABJICHHS MOBIIS JI0 TIpenIMeTa
MOBIIEHHS Ta YaCTO HOMIHYIOTb JIMIIE OHE TTOHSTTSI.
®pazeonoriyHi OAWHUII, HABMAaKH, BIAPI3HAIOTHCS
00pa3HICTIO, EMOIIHUM 1 CTHIIICTUYHUM 320apBIICH-
HsM. BoHu peani3yloTh HE TUIbKM HOMIHATHUBHY, aje
i OWiHHY (YHKIIIO, JOTOMAaralodd MOBIIO BHCIIO-
BUTH CBO€ CTAaBJICHHS IO IMpeaMeTa MOBJICHHs. Sk
y)Ke 3ramyBayiocs BHINE, (Pa3coyOTIdHI OXUHUIT
OB’ SI3aH1 CMPYKMYPHO Ta CeMAHMUYHO, TOOTO BOHU
€ HeTIOJITbHUMU. ByJb-s1Ki 3MiHU MTOIOHUX BUCIIOBIB
MOPYIIYIOTh iXHE 3HaYeHHS. SIK mpaBuiio, (paseomno-
T1YHI OMHHMII PEECTPYIOTHCS B CIOBHUKAX.

[lepma cucremaru3aiiist Ta kiacudikaiis dpase-
OJIOTIYHUX OJUHUITL HajexxuTh [llapmio bamri, sikoro
BBKAIOTh POMOHAYATHPHUKOM Teopii (paseonorii.
Y4eHuii BUAIIIIS€ YOTUPH BHJIU CIIOBOCIIONYYEHb!

1) einvHi crosocnonyuents, TOOTO CHOTYYCHHS,
SIKUM HE BJIACTHBA CTIMKICTh. i BOHH PO3MaJIal0ThCs
TicIist IXHOTO YTBOPEHHS;

2) 36uuHI C1OBOCNONYYEHHS, TOOTO CIIONyYSHHS 3
BIJJHOCHO BIJIbHUM 3B’S3KOM MK KOMIIOHEHTaMHU, 1110
JTOTIYCKA€ MesKi 3MIHU;

3) ¢@pazeonociuni psaou, abo TPYNH CIiB, y SKAX
JIBA TIOHATTS 3JIMBAIOTHCS BoenuHo. [1omiOHI cromy-
YEeHHS JIOITyCKAIOTh [IEPEerpyIyBaHHs] KOMIIOHEHTIB;

4) ¢pazeonociuni €onocmi, TOOTO CIOIYYCHHS,
B SIKUX CJIOBA BTPATUJIM MPUTAMaHHE iM 3HAYCHHS Ta
BHUPAXKAIOTh IUTICHE TIOHATTS. Y TOMIOHIX CTIOTY4YeH-
HSIX HE JIOMYCKAEThCS MeperpynyBaHHs KOMIOHEHTIB
[3,c. 8].

Ha nmymxy H. AmocoBoi, xonmeris . bamri
noOyaoBaHa Ha BiIMIHHOCTI CIIOJTy4€HHS CIIiB 3a CTY-
MIEHEM CTIMKOCTi: CJIOBOCIONYYEHHS, B SIKUX € CBO-
00712 rpyIyBaHH KOMIIOHEHTIB, 1 CJIOBOCIIOIYYCHHS,
10 He MaroTh Takoi cBodomu [1, c. 69].

3romom III. Bammi mepemismae 3amporOHOBaHY
HUM KOHIIEMINIO Ta JOXOAWTH BUCHOBKY, IIO 3BHYHI
CIIOBOCTIONYYEeHHsI Ta (Dpa3eosoTivuHi pSAAM € Tpo-
MDKHUMH BHJIAMHU CHOJNYy4eHb. Tofl JIIHTBICT 3aiu-
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[1a€ JUIe JBI OCHOBHI TPYNH CIIOBOCIOIYYEHb:
BLIbHI CLOBOCNONYYEHHSL TA (PPA3e0s02iuHi EOHOCMI.
OcraHHi SBISIOTH COOOIO TaKi CIIOBOCIIONYYEHHS,
CJIOBA B SIKUX yTPATHIN Oy[b-sIKE CaMOCTIiHE 3Ha-
YEeHHS BHACIIIJIOK MMOCTIHHOTO BXKUBAaHHS B IUX CJIO-
BOCIIONTyYEHHSIX. Y IIJIOMY BCE€ CIIOBOCIIOIYUYCHHS
HaOyBa€ HOBOTO 3HAYCHHS, SIKE HE JIOPIBHIOE CyMi
3HaueHb Woro ckmamoBux dactwH. 1. bamm mopis-
HIOE TIOMIOHUI 3BOPOT 13 XIMIYHHM CKJIAJOM 1 Haro-
JIOIITY€E HA TOMY, IO SIKIIO €HICTh € JOCHTH YXKHBa-
HOIO, TO, BOYEBH/Ib, Y TAKOMY pa3i CIIOBOCIIOTyYCHHS
JIOPIBHIOE TIPOCTOMY CJIOBY [3, ¢. 60].

Tpamumiiinoro  knacudikamiero  ¢pazeonoriv-
HUX OJIMHHUIb BBKAEThCS Kiacu(ikailis BUIATHOIO
akazemika B. Bunorpamosa, sika 6a3yeTbcsi Ha CTy-
TICHI CEeMAHMUYHO20 38 3KV MIdHC KOMHOHEHMAaMu
suciogy. B. BuHOrpasoB Kiacudikye ix Tak:

1) ¢dpaseonoriuHi cI0BOCIONYUYECHHS;

2) ¢pa3eonoriuHi €QHOCTI;

3) ¢dpaseomnoriuni 3pomieHHS [4].

®@paszeonoeiuni CI10BOCNOJLYYeHH S Xapakre-
pPU3YIOTBCS BITHOCHO BUIBHUMH CEMaHTHUIHUMHU
3B’s13kamMu. OJIMH 13 KOMITOHEHTIB BUKOPHUCTOBYETHCS
B MPSIMOMY 3HAY€HHi, TOAI SK 1HIMUH — Yy TepeHoc-
HOMY: to make up one s mind, to do hair/room, to break
a promise. CTIHKICTh IIMX BHUCIIOBIB CIHPAETHCS Ha
00MeEXEeHy CIIONIydyBaHiCTh CiliB. OJIHAK MPU [bOMY
B AQHAJOTIYHUX CIOJYYCHHSX HEMA€E BiIIOBITHOCTI.
Hampuknan, MokHa CKasatu fo set free abo to set at
liberty, mo TepeKIIAmAEThCA 36inbHUMU, ATIe HEMAE
TaKOTO BUCIIOBIIIOBAHHS, SIK f0 set at freedom.

Ha Binminy Bix (¢pa3eonoriyHux CIoBOCIONY-
YeHb, (PPaA3eoN02iuHi EOHOCMI SIBJISIFOTh COOOK0 MOTH-
BOBaHI OAWHUII 3 €IUHUM [ITICHUM 3HAYEHHSIM, 1[0
BUHUKAE 3aBISKU 3JIUTTIO 3HAYCHb JICKCUYHHX KOM-
MOHEHTIB. [Hakme kaky4u, Gpa3eoyoTiuHi €THOCTI
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B TIEPEHOCHOMY YH MeTapopud-
HOMY 3Ha4eHHi. BOHM MaloTh OMOHIMIYHI BUTBHI CJI0-
BocnonydeHnHs. 11lo0 mpoimtocTpyBaru, HaBeaeMo
TaKi MPUKIIAJH:

— to put all eggs in one basket — pu3uKHYyTH,
MOCTABHUTH BCE Ha KapTy (BUIbHE CIIOBOCIIONYYEHHS:
CKJIACTH BCI STUTIS B OUH KOIIIUK);

— to cool one’s heels — rasti vac (BiTbHE CJIOBO-
CIIOJTYYCHHS: OXOJIOJKYBATH IT SITH);

— to bury its head in the sand — yuvukatu Hebe3-
MEeKH, HEe AMBUTHCS B OONMYYs HeOe3neku (BiIbHE
CJIOBOCIIOTYYEHHSI: 3aPUTH TOJIOBY B ITiCOK);

— to spill the beans — BunaTu CeKpeT, PO3TOJIO-
myBatd  iH(opmariro (BITbHE CIIOBOCITONYYCHHS:
poscuratu 600m);

— to burn bridges — BinpizaTu co0i NUIAX 10 Bifl-
cTyny (BiUJIBHE CJIOBOCIIONYYCHHS: CIIAJIFOBATA MOCTH).
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ITopiBHtorOUN (hpaszeosioriuHi €THOCTI Ta (pase-
ororivHi 3pomieHHs, B. Temis Bkasye Ha iXHIO CXO-
KICTh 32 MeTaQOpHUHICTIO, 00pa3HicTio. OHaK, Ha
BiIMiHY BiJ (ppa3eosOridyHuX 3pOIIEHb, 3MICT SKHUX
PO3KpHUBA€ETHCSl TINBKH A1aXpOHIYHO, OOpPa3HICThH
(hpaszeonoriuHuX €IHOCTEH 3po3yMiia 3 MOIVISIIY
cydacHoi MoBH [8, c. 50].

Dpaseonociuni 3powjenHs € HEMOTHBOBAHHUMU
OIMHMIIIMH, IO BUCTYNAIOTh SIK €KBIBAJICHTH CIIiB;
BOHH BHKOPUCTOBYIOTHCSI BUKJIFOUHO B TIEPEHOCHOMY
3HaY€HHi, TOOTO 3MIiCT BHCIIOBY HE BWTIKa€ 31 3Ha-
YeHHs HOro KOMIIOHEHTIB, a 10To 00pa3HicTh PO3KPH-
BAETHCS TIIBKH ICTOpUYHO. [lepeHOCHEe 3HAYeHHS €
OCHOBHUM 151 (hpa3eosorianoro 3pomeHHs [ 7, . 35].
Take crmonydeHHsT HE Ma€ MOMIOHUX BUIBHHUX CJIOBO-
CTIOTy4eHb. SIK TpaBmio, (pa3eosoTiuHi 3pOIIeHHS
€ CTWIICTUYHO W eMolliiiHo 3abapmienumu. llpu-
KJIaJJaMl MOXYTb CIYI'yBaTd TaKi BHUCIIOBIIIOBAHHS:
to talk through one’s hat — TOBOpUTH HICEHITHHIII; @
fishy story — Burajika (1ieli BUCJIIB Mae reiopaTuBHE
3HaueHHs); to rain cats and dogs — ity sK i3 Bimpa
(TIpo mo1IT) TOIIO.

CnpasequBoro € nymka B. Bunorpanosa mipo e,
10 JKepesioM (hpa3eosoriYHNX BUCIOBIB € HAPOJIHA
MyZpicTh, TepMiHOJOTIS (MOpCbKa, MEAWYHA, MHC-
JIMBCHKA, TOI10), bi0mist, Miosoris, iHII MOBH, OKa-
310HAJI3MH.

[Mpodecop M. IllaHchKHUIT IPOJOBKYE POIBUBATH
kimacugikariro akamemika B. Burorpamosa ta momae
4eTBepTUil TN (Ppa3eoyoriyHNX OAMHUIE — TaK
3BaHi (pazeonoeiuni 6uciosu, TOOTO Taki CTIHKI y
CBOEMY CKJIaJl Ta BXKMBaHHI (pa3eooriuHi 3BOPOTH,
[0 CKJIQAAIOTHCA 31 CJIB 13 BIIBHUM HOMIHATUBHUM
3HAYEHHSIM 1 € CEMaHTUYHO MOAUIBHUMH [9, c. 76].
[XHBOIO €IMHOI0 BiIMIHHICTIO € BiJITBOPIOBAHICTb.
[HIMMK  cTOBaMH, BOHU BUKOPUCTOBYIOTBCS SIK
rOTOB1 MOBHI OJIMHHLII 3 IOCTIHUM JIEKCHUHUM CKJIa-
JIOM 1 TIEBHOIO CEMaHTHKOIO.

Ha nymky O. Kynina, ¢pa3eonoriuai BHCIOBH
ABISIIOTE COOOIO 3BOPOTH 3 OYyKBaJlbHUM 3HAuCH-
HsSIM KOMIIOHEHTIB. J[0 HMX HaJeXarhb aHTIIHCHKI
MPHCIIB S T TPUKA3KH, K1 BYKUBAIOTHCS B IPSIMOMY
3HaYeHHI Ta HE MaroTh oOpaszHoro cency. Hampwu-
Kian, live and learn, Mo TePEeKIATAETLCA K 6iK
HCUBU — BIK YUUCH; many men, many mind — cKiibKu
eonie, cminvku il ymis; easier said then done — necwe
ckazamu, Hidxc 3pobumu; nothing is impossible to a
willing heart — xmo xoue, moii docsene [5, c. 44].
OxkpiM 1[bOTO, HAYKOBEIb HATOJOIIYE HA TOMY, IO
XapaKTepHOIO PHUCOI0 (hpa3eosoTiuHOro 3BOPOTY €
MOCTIWHICTh HOTO CKJIaAy. 3Ba)Karoud Ha IF0 0CO-
ONMMBICTB, Pa3eosIOTIvHI 3BOPOTH MOAUISIOTECS Ha
JBI IPyTH:
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— (bpaseosioriuHi 3BOPOTH, YTBOPEHI 31 CIIB BiJIh-
HOTO BKWBAHHS, 1[0 HAJICKATh J0 AaKTHBHOT JIEKCHKH
MOBH (HampuKiam, fo throw dust into smb.’s eyes —
MyCKaTy U B 04i);

— (paszeonoriudi  3BOPOTH 3 JIEKCHKO-CEMaH-
THUYHUMU OCOOJIMBOCTSIMH, B SIKMX MPHCYTHI CJIOBa
3B’SI3HOTO BXKMBAaHHS, 3aCTapiyli ClioBa YW CJIOBa 3
JiaJIeKTHAM 3HAYCHHSAM (Hampukiiam, fo send smb. to
Coventry — BITIMOBHUTHCS CITUIKYBAaTHUCS 3 KUMOCH).

€ i iHmi xracudikarii Gpa3eonoriyHuX OIXUHUIID.
KoyxHuii y4eHHH-TIHTBICT, CKJIaJal0uH CBOIO Kilacuika-
IiF0, KEPYEThCSI ICBHUMHU KPUTEPISIMHU, HATIPHKIIAT] €TH-
MOJIOTi€l0  (hpa3eonoriamiB, IXHIMH MOPHOIOTTYHIMH
BJIACTUBOCTSIMU T4 CHHTAKCHYHUMH 3B’ SI3KAMH MK KOM-
MOHEHTaMH BHUCJIOBY, CTHIICTHYHUMU pucamu. OHaK
0e33arrepeyHoIo € TyMKa IIpo Te, IO 10 Ppa3eooTiIHIX
OJIMHUIIb CITIJT BITHOCUTH JIMIIE CJIOBOCIONYUCHHS, 1110
CKJIAJIAFOTHCSI HE MEHIII HiX 13 JIBOX TIOBHO3HAYHHUX CJIiB,
SKi B CBOIM OCHOBI MatOThb 0Opa3He 3HauYCHHS Ta Xapak-
TEPU3YIOTbCSl CKCIIPECUBHUM 1 CTHJIICTHYHUM 3a0apB-
JICHHSIM, a TaKOX CTAITICTIO JIEKCUYHOTO cKIiay. dpaze-
OJIOT'TYHUM OJIMHUIISIM BIIACTHBA HU3KA TIEBHUX O3HAK, 32
SIKMMH X MOYKHA i7IeHTH(]DIKyBaTH:

— 1110MaTUYHICTD 3HAYEHHS;

— BIJICYTHICTH 3/JaTHOCTI CHHTaKCHYHOTO TOIIH-
PCHHSI Ta BapifOBaHHS KOMITOHEHTIB;

— BY3bKE KOJIO TPaMaTHYHUX POPM KOMIIOHEHTIB,
110 BXOJIAITH JIO CKJIaAy (hpa3eosiori3mis.

[opymennast ¢pa3eonoriyHUX OAWHUIL MOXKE
3aCTOCOBYBATHCS JUUISl JIOCATHEHHSI TICBHHUX CTHIIIC-
TUYHUX I(IEH.

[lepru HiXk 3aPONOHYBAaTH BIACHY KJIacH]iKalito
(hpa3eonoriyvHuX OJMHUIb, MU 3BEPHYJIHCS JIO KpH-
TEpPil0 CEMAaHTHYHOTO 3B’S3KY MK KOMIIOHCHTaMH
(pa3eonorivHoro BUCIIOBY, TOOTO JI0 KiacHudika-
mii B. Bunorpagosa. CriocTepekeHHs 3a KOPITyCOM
(bpa3eosIoOTiYHNX ONWHHUID JO3BOJWIN JIATH IIEBHUX
BHCHOBKIB, 1110 HaBejeH1 B Ta0mui 1.

Taomus 1
KisnbkicHe mpencraBiieHHs ¢pa3eoiorivHNX
OAMHMIB 32 KPUTEPIEM CEMAHTHYHOTO 3B’SI3KY, %o

®pa3eoJioriyHi oML Kiabkicts | %
®DpazeosorivuHi 3pOIICHHS 115 40,1
Dpaseosoriuni €1HOCTI 95 33,1
®DpazeosIorivHi CJI0BOCIONYYCHHS 77 26,8
Yeboro 287 100

3rimHo 3 Tabmuiero 1, HaHOUIBII y)XKUBAaHUMH €
¢dpazeonoriuni 3pomieHHs, mo cTaHoBIATH 40,1%
JOCTIKyBaHoTo Marepiany. HaBenemo npukiaau:

— In my opinion the whole thing is a mare’s nest
of Bauerstein’s! [12, p. 32] (imo3ist).

— The man’s caught red-handed [12, p. 93]
(cmiiiMaHUil HA TAPSIOMY).

— She ranged herself passionately on her
husband s side, scorning the mere idea of his guilt,
and fought for him tooth and nail [12, p. 149]
(mmocumm).

“Armstrong — eh? So he’s our pigeon!”
[11, p. 227] (nama cpaBa).

Hpyre Micie mocinarors (pas3eonoriudi €IHOCTi,
10 CTaHOBIATH 33,1% HocmipKyBaHUX Qpa3eonoriv-
HUX OIMHUIIB. [IpoimrocTpy€eMO NpuKIIagaMu:

— Perhaps you don t realize that I am still in the
dark [12, p. 119] (6yTu B HEBiAaHHI, HE 3HATH).

— If I had told you my ideas, the very first time
you saw Mr. Alfred Inglethorp that astute gentleman
would have — in your so expressive idiom — “smelt a
rat”![12, p. 178] (BimuyBaTH 110Ch MOraHe/HET00PE).

— Later, he’d had an uneasy feeling that people
were talking about him behind his back [11, p. 84]
(roBopHTH TI032041).

— Then, last night, some unknown lunatic spills
the beans [11, p. 98] (Bumatu cexper).

HaiimeHie BXuBaHMMH € (pa3eooriyHi CIOBO-
criony4yeHHs. Boun marore Mictie y 26,8% kopiycy
JIOCITI/PKYBaHUX (DPa3eosOriuHUX OJMHUIb, 10 MU
MOKEMO CTIOCTEpIraTH B TAKHX MPHUKIIAIAX:

— And if she goes to pieces, his neck’s in danger!
[11, p. 99] (30anKpyTITH).

— [ can believe that Rogers put his wife out of
the way — if it were not for the unexpected death of
Anthony Marston [11, p. 114] (youtu, npubparu 3i
HUIAXY ).

—  “Hels done a bunk, he has,” he said to himself
[14, p. 146] (yTexTn).

— The best-laid plans go wrong, as my present
predicament shows [14, p. 163] (mpoBamuTHcH,
MOTEPHITH HEBJATY).

TakuM YMHOM, MU MPOCTEKUIIM Ta BCTAHOBUIIH,
110 aBTOpKa JETeKTHBHUX TBOpiB A. Kpicti Hanmae
nepeBary CTajiuM  (pa3eosIoTiYHUX 3POIICHHIM 1
(hpa3eosoTiuHNM €THOCTSM, IO POOJIATH MOBIICHHS
il mepcoHaXiB )KBaBUM, Ay TCHTHYHUM 1 €KCITPECHBHO
3a0apBIE€HUM, TO/I SK CTBOPEHI CaMmoOI0 aBTOPKOIO

(paseosoriyHi  CIIOBOCIIONYYEHHSI  TPAIUISIOTHCS
piamie 3a Bci.
Hama BmacHa xmacudikamis ¢paszeonorivnnx

OJIMHUIb CKJIJICHA 3a TEMAaTUYHUM KPHTEPIEM,
TOOTO BPaxXOBYIOUM CEMAaHTUYHHHA 3MICT TOJOBHHX
KOMITOHEHTIB (ppaszeonoriyanx omuHUI. IIpoBene-
HUU aHalli3 BUSBUB, M0 HE BCi (ppa3zeoyoriyHi oam-
HUILI MOXYTbh OyTH BKIIOUEHI 10 EKCIIEPHMEHTAJIb-
HOTO Marepiaiy, 30KpeMa, BiACyTHi (pa3eonoriyni
3pOlIeHHS (BKIIOYAIOYM apxai3Mu Ta HEKPOTH3MH),
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110, 3a BU3Ha4eHHsIM B. Bunorpanosa, € abcoiroTHO
HETMOMITFHUMH ~ CTIHKMUMH  CJIOBOCIIONYUICHHSIMH,
3araJibHUA 3MICT SIKUX HE 3aJICKUTh BiJ 3HAYCHHS
CIIiB, 3 IKMX BOHM CKJIaJaloThcs. Came TOMy HEMOXK-
JIMBO MOIUIUTH (Pa3eooriuHi 3pOLIeHHS sl BUSB-
JICHHS KJIFOYOBOTO TEMAaTHYHOI'O KOMIIOHEHTA.

OTxe, 32 TeMaTHYHUM KPHUTEPIEM MU BUILIIEMO
Taki rpynu (pa3eoOTi9HNX ONUHUID, Y SKUX:

— € ONHUC wacmun mind, cucmem yu QYHKYiLl
Op2aHIZMY;

— 3TaAyIOTbCS NPUPOOHT ABUYA;

— 3TaAyIOTbCS HA36U MEAPUH, NMAXie, puo;

— YXKHUBAKOTBCS CJIOBA, IO MOB’sI3aHi 31 36yKamu/
KObOpami,

— 3ramyroThCs 0iOaitini, Migonoeiuni, Ka3KoE,
icmopuuni nodii/nepconanit;

— YXKHUBAIOTBCS HA36U NpeoMemis 0042y, 3acodig
doensady 3a coborw;

— 3TaAyIOTbCS HA368U NPOOYKMIE XAPUYBAHHSL,

— 3TQAYETHCS HCUMMEBA MYOPICTb.

KinbkicHa TpeaCTaBICHICTh BHJIIJICHUX HaMHU
rpyn  (pazeonorivHNX ONWHUIG TPEACTaBICHA B
Tabur 2.

3rigHo 3 JaHUMH, HaBEIEHUMH B TaOIuIl 2, Haii-
yacTille BKHUBAIOTHCS (Ppa3eosIori3Mu, o OB’ s3aHi
i3 JKUTTEBOIO MYIpPICTIO. BOHU CTaHOBISATH Maiixke
MOJIOBUHY  JOCHIKyBaHOTO Matepiany (49,4%).
[IpoimtocTpyeMo npuKiIagaMu:

“An exciting house — a house that lived up to
expectation!” [11, p. 31].
“He’ll be a good man in a pinch” [11, p. 116].

VY mepmioMy 3 HaBeACHHX IPUKIAIiB YKUBa-
€Tbesl (hpazeosyoriuHe ciIoBOCHoNy4YeHHs live up to
expectations, 110 O3HA4Ya€ «BHUIIPABIOBYBaTH CIIO-
JIBaHHS), y JIPYrOMy BHKOpHCTaHa (pa3zeosoriyHa
€IHICTH in a pinch, MO € €KBIBAJIGHTOM JI0 «y pasi
OTPEOm».

3HauHO piJlIe MalOTh Micle Taki Tpu rpynu ¢pa-
3€0JI0T13MiB, TOOTO (Ppa3eoori3Mu, IO MICTATh OIHC
YacTHH TiNla JIOAUHM, cUCTeM/(YHKLIH OpraHiamy,

KiTbKiCTh KonmBaeThest Big 13,3% mo 10,5%. Posmis-
HEMO TaKi IPUKJIaIH:

—  “However, your young naval friend played
into my hands very nicely” [14, p. 183] (wyactuna
Tija).

—  “I couldn't let the old bird down, could I?”
[14, p. 30] (TBapuHAa).

—  “Am I right in thinking, Sir Oswald, that all
your followers are ready at your whistle to array
themselves round you?” [13, p. 147] (3ByK).

— “Standing there, he fell into a brown study”
[14, p. 23] (xomip).

VY HaBelIeHUX NPHKIAAax YKHUBAIOThCS (pa-
3€0JIOTIUHI €HOCTI, TOOTO Taki BHCIOBIIOBAHHS,
mo MaTh MeTtadopuuHe 3HaueHHS: played into
my hands, Mo TO3HAYA€E «3irpaTd Ha pyKy», old
bird — «crtpingauii ropodenwy», at your whistle —
«3a TMEePUINM MOKIUKOM», brown study — «rnu0oKi
pO3ayMM».

OpHaKOBY KUIBKICTH CTAHOBJISITH  (hpa3eosno-
riYHI BUCJIOBH, IO TO3HAYAIOTh MPUPOJIHI SBHUIIA,
010:i¥HI/Mi(oTOTiuHI/Ka3KOBI/iCTOPUYHI  TOnii 9K
MepPCOHAJIii, a TaKOXX HAa3BH IMPEAMETIB OMATY, 3aCO-
0iB morsimy 3a coboro. Lle 4,1% mocmimkyBaHOTO
Marepiany. JIocUTh piIko BUKOPUCTOBYIOThCS (paze-
OJIOTI3MH, IO MICTSITh HA3BU MPOJYKTIB Xap4yBaHHS
(2,3%). IpoimocTpyemMo HaBeeHI Tpynu (hpa3eosio-
Ti3MIB MPHUKIIAIaMU:

—  “Moria and I began to get the wind up —
1 sometimes think unnecessarily” [14, p. 183] (npu-
POZIHE SBHUIIIE).

—  “Why don 't we wake up? Wake up — Judgment
Day — no, not that!” [11, p. 206] (bi0mist).

—  “Blore,” said the Assistant Commissioner
forcibly, “was a bad hat!” [11, p. 265] (ozsr).

Ilepmmit  mpukmag MmicTuTh  (hpa3eoyoriuHUI
BUCIIB fo get the wind Up, 1110 03HAYAE «3IISKATHCS.
Judgment Day y HaCTYITHOMY TIPUKJIAJl OB’ sI3aHE 3
010ifiHOIO TIOAi€I0 Ta TepeKangaeTbes K «CymHuid
JeHby». Y TpeTboMy npukiani bad hat nominye wax-

HA3BU TBApMH/TTAXIiB/pUO, 3BYKW/KONLOPH. IXHSA  pas, Henymsaufy 1100UHy.
Tabmuusg 2
KinbkicHa npencrapiieHicTs ¢ppa3eosorivHuX OJUHUIL 32 TEMATHYHUM KpUTepieM, %o

I'pynu ¢paseonoriynux ofMHULB 32 TeMaMHI KiabkicTh %
KUTTEBA MYAPICTH 85 49,4
OIIMC YaCTHH TijJIa, CHCTEM UM (DYHKIIIH opranizmy 23 13,3
Ha3BH TBApHUH, NITaxXiB, pud 21 12,2
3BYKH/KOJIbOPH 18 10,5
MIPUPOJIHI SBUIIA 7 4,1
610u1i#Hi, Mi(oJIOTI4HI, KA3KOBI, iICTOPUYHI TOJIiT/TIepcoHaTii 7 4,1
Ha3BH NMPEAMETIB OJIATY, 3aC001B TOTIISATY 32 COO0I0 7 4,1
Ha3BH [IPOJYKTIB XapyyBaHHs 4 2,3
Yeboro 172 100
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lepmaHncbKi MoBU

BucunoBkmu i nepcriektuBu. OTKEe, MH JTIOXOIUMO
BHCHOBKY, IO B JETEKTHBHOMY JKaHpPi BUKOPHC-
TOBYIOTBCSI Pi3HI (Ppa3eoNoriyHi OAWMHHLI, a came
(pazeornoriudi croBocHoNydeHHs Ta (hpa3eonoriuHi
€JIHOCTI, SIKI MOXKHA Kiacu(ikyBaTH 3a MPHUHIUIIOM
TeMaTUIHOTO TpyIyBaHHsA. OmHAK CIiJ 3a3HAYNTH,
10 (pa3eoIOTiuHI 3POIIECHHS HE BXOIATH 0 KOPITYCY
(hpazeonoriyHuX OUHHUIIb, IO TTiITAI0ThCS KiIacudi-

Kallii, 4epe3 ceMaHTHYHY HEMOIUTbHICTh iXHIX KOM-
TTOHEHTIB, TOMAI K (Pa3eOoJIOTIUHI CIIOBOCITOYICHHS
Ta (pa3eosoTiuHi €JHOCTI YiTKO 30epiraroTh 03HAKU
CEMaHTHYHOI MTOIUTFHOCTI KOMIIOHEHTIB, 3 SIKHX BOHU
CKJIaJaroThCsl.

[lepcrieKTHBOIO HAILIOTO JOCHIKEHHSI € CKJia-
JlAaHHS CTPYKTYpHOI Kiacudikaiii (paseoaoriynux
OIIMHUITG, BIIOpAaHUX 13 TEKCTIB IETEKTUBHOTO JKaHPY.
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®OPASEOJJOI'HYECKHUE EAUHULBI B IETEKTUBHOM KAHPE
(HA MATEPUAJIE IETEKTUBHBIX ITIPOU3BEJIEHUI A. KPUCTH)

B cmamve paccmompenvl cyuecmsyowue Kiaccugpukayuu hpazeonocuteckux eOuHuy, paspabomanmvie
svroarowumucs auneeucmamu. Q603Ha1eHbl NPUHAKU PPaAzeonrosuyeckux eOutuy, no KOmopbiM Ux MO’CHO
udenmuguyuposeams. bonee mozo, npogeden KonuuecmeeHHblil AHANU3 PPA3CONOCUYECKUX eOUHUY COLACHO
knaccugpuxayuu B. Bunoepadosa. Cobcmeennas kiaccupurayus pazeonocuyeckux eOuHuy papabomarna
CO2NACHO NPUHYUNY memamuyeckol epynnupoeku. Takum obpasom, evioereno 8 epynn gpaseonocuieckux
eounuy. Kopnyc npoananuzuposanHulx Qpaseonocusmos He 8Kuoual hpaseonocuyeckue cpawenus, 4mo ooy-
CNI0BNIEHO HEBO3MONCHOCTBIO CEMAHMUYECKO20 PA30eeHUs UX KOMNOHEHMO8.

Knrouesvie cnosa: ¢ppaseonocus, @pazeonozuneckoe ciogocovemanue, hpazeonocuueckoe eoOuHCmeo,
@pazeonozuueckoe cpaujenue, CMolkoe cl080couemanue, c60000HOe CLO80COUemaHue.

PHRASEOLOGICAL UNITS IN DETECTIVE GENRE
(ON THE BASIS OF THE DETECTIVE STORIES OF A. CHRISTIE)

The given article presents the analysis of the existing classifications of phraseological units that were devel-
oped by outstanding linguists. The peculiarities of phraseological units that allow identifying them are clearly
determined. Moreover, the quantitative analysis of phraseological units has been carried out on the basis of
Vinogradov'’s classification. The offered classification of phraseological units is developed according to the
principle of thematic grouping which makes it possible to single out 8 groups of phraseological units. The cor-
pus of data analysed has excluded phraseological fusions due to semantic inseparability of their components.

Key words: phraseology, phraseological combination, phraseological unity, phraseological fusion, fixed
word-combination, free word-combination.
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